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Mi történt a nagyvilágban 1938. junius 17-től junius 23-ig 
A nyilas sorok a hét 1—1 eseményét adják

Vízszintes
8. Igazhívö angyala
9. Mozgolódik

10. Erdélyi folyó
11. Vegyület
12. Vállalati forma jele
13. Feleségem apja
14. Tökéletesen fent
16. Megy
17. Mondatrész
18. Megszólítás
19. Folyadék
20. Tejvállalat jele
22. Bakonyi várrom
24. Időjelző
26. Régi aprópénz
27. Volt főpolgármester
29. Nemzeti Szövetség
30. Falusi női név
31a A szigetvári hős monogr.
32. Fűszernövény, illatos
33. Földes Imre
35. Angol tagadószó
36. Mérték
37. Tisztátlanság
38. Kugli
39. Legfontosabb
40. Dalszínház
42. Tekint
43. Visel
44. Elolvadt hó

Függőleges
2. Üzleti bútor
3. Kárt okoz
4. Sír
5. Gabonaraktár
6. Lekváros
7. Plusz

11. Sóvárog
13. Lent
14. Eleven
15. Útrész
17. Homlok — németül
21. Gyászos emlékű francia 

helység
23. „Bogas” ikerszava
25. Kis részekre bont
31. Olyanfajta
34. E helyen
36. Tréfa
37. Egyenetlen
38. Szándék
39. Fajta
41. Helyettesítő
42. Hónán nevének röv.
44. Barátságtalan megszólítás

K. L.

11 2 3 4 567
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Budapest, 1938. junius 26 VI. évfolyam 26. (285.) szám

Előfizetési árak:
Egész évre 8.— pengő 
Félévre 4.— pengő
Egyes szám ára 16 fillér.

Főszerkesztő :
GÁL GYÖRGY

Egyes szém óra’: Németország —

Az IZÉ minden európai 
fővárosban kapható !

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, VI. Aradi u. 38. 

Telefon: 114—244

Megfelenlk 
minden pénteken

>rszág 0.70 líra, Románia 8.— lel

Három kisszakaszra való
Szótag keresztrejtvény Minden kockába 1-1 szótag Írandó
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Vízszintes
1. Egyik, a sok nemzetmentő 

közül
4. Kettesével való szortírozás
7. Város a régi Nagy 

Magyarországon
8. Görög sorsistennő
9. Mozart szonáta

12. Menyasszonya van .
14. Növényféle
17. Fiskális
18. Egyesek utolsó állomása
20. Karmai közé kaparint
21. Kozmetikai márka, Arc­

kenőcs
23. Kis lyukat csinál
27. Egész kevés orvosság!

29. Rendőrhöz viszi a tetten- 
ért tolvajt

30. Tollba mond
31. Garanciát vállal

Függőleges
1 Magától értetődő dolog
2. Labdajáték
3. Joan Crawford sex 

appealja
4. Francia fővárosból való
5. Két téli sporttalp
6. A weekend kellemes szóra­

koztatója
9. Boross Mihály: A Kanálosi 

ház

10. Parisén Grill
11. A kávéház tréfás elnevezése
13. Szabadalmi hivatalnál 

márkázni
15. Lassan de izgatottan nézi 

egymásután a kártyalapo­
kat. Esetleg keservesen 
fizet

18. Pestmegyei község
19. Bírósági ügy, fa miatt
22. Elveri rajta a port
24. Modern szállodai szoba
25. Lemásol
26. Gyógyszertár
28. üzleti kirakat-bejárat
29. Kitűnő matematikus

— álgv —
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Mit csináB Ön éjszaka?

G. B. Shaw
és a színművész esete

G. B. SHAW a hírneves angol humo­
rista egy alkalommal estélyen volt. Be­
mutattak neki egy színészt, ki nagyon 
szeretett volna a híres íróval hosszasan 
beszélgetni. Mivel tudta, hogy Shaw ide­
genekkel szemben nem szívesen nyilat­
kozik műveiről, nem pendített meg iro­
dalmi témát, hanem azon volt, hogy kö­
zömbös dolgokról beszélgessen vele. A 

vendégek egyike épen akkor haladt el 
mellettük egy feketekávés csészével. A 
színész rámutatott és így szólt: Látja 
mister Shaw, ha este kávét iszom, egész 
éjjel nem tudok aludni. így van ez ön­
nél is?

Shaw megsimogatta hófehér szakállát, 
majd a legnagyobb komolysággal így 
válaszolt: vízszintes 5. függőleges 37.



túloldali keresztrejtvény szövege:
Vízszintes

1. Közmondás
9. A Nemzeti művésze (Fe­

renc)
13. Első alkalommal
15. Föléhelyezi
17. Fordított névelő
18. Franciaországi város
19. Földmunkás .teszi
20. Mutatószó
21. Rádió márkája
23. Női név
25. Azonos hangzók
26. ... Sámuel
27. Hold — latinul
29. Késnek van
31. Tiroli köszöntőszó
32. Seneca mondása
34. OAR
35. A magyarok ősanyja
36. Csonthéjjas gyümölcs 

(névelővel)
38. Kelet — mássalhangzói
40. Honnan?
42. -Angolna — németül
43. Több a.
45. A gyógyfürdő ilyen
47. Szag, aroma
48. Izomkötőszalag
49. Boldog nőszemély
51. Tíz fillér-ért megleheted 

ó nyájas olvasó
53. Levegő idegen neve
55. Olasz valuta

SÜKET HALLJA — VAK IS LÁTJA

LYSOFORM S.7&

57. Szinnyei .... Pál
59. Átugorják
61. Földmíves használja
62. Szintén földmives eszköz
63. Város Olaszországban 

(bárányka)
64. Exkirályné
65. Ha rossz, szárnyon jár
67. I. Z. H.
69. ... Francisco
70. Saint — rövidítése
71. Elmázol
73. Színész teszi
75. Borbély Nándor
76. Mást is enged szóhoz 

jutni
79. Amerika egyik 

államába való
81. Nőinév

Függőleges

1. Létesülő
2. Kemény tárgy
3. Szó a halotti beszédből
4. Arab törzs
6. A. F.
7. Taszít
8. Fundamentum
9. Főzelékféle

10. Kötőszó
11. Ez a hideg jelzője lehet

PANTHEON
KÖNYVET OLVASSUNK!

12. Finom tapintású
13. Az alá ellentéte
14. ... Szilvia
16. Szer is van ilyen
22. Királyság Hátsó-Indiában
24. Éghajlat
26. Bródy színmű
28. Kis zeneszám
29. Érdi Yacht Egylet
30. Magasra tartja
31. Helyeslő szócska
33. .... Bella (A Borromai 

szigetek egyike)'
38. Festmény
39. Nagy szoba
41. Sas — németül
44. Szép virág (őszi)'
46. A sertés testen ¡van 

szerte
50. Svájci klimatikus gyógy­

hely
52. Halfatja
54. Hires ügynökség
56. Szeretni — latinul
58. Férfinév
59. Élettelen emberi figura
60. Verne vasfejű hőse
64. Napszaka
65. Hevesi Labdarugó Egylet
66. Költőies kifejezés
67. Becézett Ilonka
68. Hága — idegen neve
71. Etelka
72. Napóleon hadvezére
74. D. S. V.
77. Regnum Marianum
78. Olasz skálahang
80. Kicsinyítő képző, -ke 

párja
ifj. BEDNAY JÓZSEF

SzcrkcsztoségiinK és hiadóhivatalunh u| elme:

VI.. Aradi - utca 3». szám
5 ÍZÉ



I Parlcettrejtvény

Melyik moziké 

menjünk ma?

ADMIKÁL
H. Margit-krt. 5 b. Tel.: 253-707 

TOVARIS
CSÍN—CSÍN

Előadások *¿4, y37, J410.
ELDORÁDÓ

VIIT., Népszínház-u. 31- 
Telefon: 133—171

KÉTARCÚ EMBER 
ÉNEKLŐ BANDITA

Előadások: 345-től folyt.
JÓZSEFVÁROSI

Kálvária tér 7. Tel.: 134—644
TOVÁRIS 

KÉTARCÚ EMBER
Előadások: 145-től folyt.

OTTHON
Beniczky-u. 3. Tel: 146—447 

MÁRTIRASSZONY 
CSALÁDI PÓTLÉK

Előadások: :145-től folyt
OMNIA

Kölcsey-u. 2. Tel.: 130—125 
NAGYVÁROS 

VADNYUGATI ŐRJÁRAT 
Előadások: 5, %8, 9

PÁTRIA
Népszinház-u. 13. Tel.: 456—73 

CSÍN—CSÍN 
TOVÁRIS

Előadások: 4, %6, %8, 9
SAVOY

Üllői-ut 2. Tel.: 146—070 
A ZÖLD FRAKK 

TÖKÉLETES GENTLEMAN
Előadások: 4, %6, 148, 9

TÚRÁN
Nagymezö-u. és Mozsár-u. sarok 

Tel.: 124—401
TOVÁRIS 

SZÜLÖK HARCA
Előadások: 145, 6, 9

értelem
éuahorlatoh

li

1

Beszéd- és

REJT

Ha az oldalt és alant le­
vő parkett-kockákat az áb­
rába helyesen rakjuk be, 
akkor a rajtuk elhelyezett 
szótagok összeolvasva egy 
iskolai tréfás beszélgetést 
eredményeznek-

NI TÓ

IS MERT, |

Albumon és könyvek bekötése 
egyszerű és díszes kivitelben 
legelőnyösebben eszközölhető

RADÓ OLGA
könyvkötészeténél

Telefon: 121-531 Szent-I tván k-t W.,l.,4ja



Dózsi és a zsidó
Gróf Festetich Domokosról megírta 

az egyik lap, hogy nem magyar állam­
polgár. Ezt a tényt okiratok facsimiliéi- 
nek közzétételével bizonyította. Dózsi 
gróf ennek ellenére minderről nem vesz

tudomást és a legszélső jobboldalon fejti 
ki áldásdús tevékeny kedését. Ebből az 
alkalomból jutott eszünkbe a függőleges
1. és vízszintes 1. számú sorokban sze­
replő szójáték: Mit szabad, mit nem?
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Vízszintes
11. Értelmetlenül beszél
12. Elnagyítja a dolgot
13. Női név
14. A leghatalmasabb végzet
15. Londoni idő
16. Fizimiska
18. Repülővállalat
19. Árpádok ősanyja
21. Régi római pénz
23. Létesítő tag
24. Háziállat
25. Száznak is egy a vége
27. Kis erdei állat

28. Uj papír forma
29. Dalmáciái kikötő
31. Karom közepe
32. Szülésznő

Függőleges
2. Zoltánka
3. Adu
4. Ellenkezésféle
5. Első Gyufagyári Ala­

kulat
6. Színházirodai alkalma­

zott
7. Tisztító szer

8. Budapest—Újpest Sport 
Club

9. Idegen férfinév
10. Német falu
16. A túlsó oldalon álló úr 

jószívű!
17. Sávokat csinál
19. Szoba van ilyen
20. Egri Torna Egylet
22. Ipari munkát végez
24. Háziszárnyas
26. Időjelző
28. Nemzet
30. Juttat
32. Lattin kettős

’ÍZÉ
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A túloldali keresztrejtvény szövege

34.

Költöztünk!

ui címe

VI

42.
45.

38.
40.

35.
37.

Vízszintes
1. Akaratán kívül teszi a 

katona a harctéren
7. Gyóni kartársa és barát- 

- ja volt (Pali)
13. Névelős kutyaforgó, 

egyébként ige
14. Öt Hatalmi Küldöttség
16. Jó megsért!
17. A vizsz. 29.-cel együtt 

Gyóni költemény címe
19. Állóvíz szamárordítási 

stílusban
20. Ö az utolsó román 

Városi Semleges Bíróság 
Gyóni Géza által lefordí­
tott függ.63. angol 
költő versének címe 
Német felkiáltó szó 
Az olasz rádiótársaság, 
szpikerbeli kiejtéssel 
Utalás a vizsz. 17. sorra 
Istentisztelet

Szerkesztőségünk 
és kiadóhivatalunk

u na hezenen
pIagyar világ
On előtt a egesz világ

Független politikai hetilap

Ára: 1O fillér

46.
47.
48.
50.
51.
52.
54.

31. Nem látod, hogy nem 
iramszarvas (Kérjük a 
feleletet),

33. A falnak fülei, a háznak 
.... vannak
Budapesti Sport Egye­
sület
V, Y, Y, Y, (elég?; 
A vizsz. 63-al együtt

Gyóni költemény cime
Ovidius keresztneve 
Mit.... föld?
Petőfi verseim 
Angol iró (1775—1834) 
Gyóni testvére halála 
után irta ezt a megrázó 
erejű költeményt. A 
címét tessék beírni. 
Mondta — németül 
Sallustius másik neve 
Orszgyülési képv. 
Mulató (ámbátor) 
Falusi titulálás 
Gyóni gyakran említi 
Keleti istennő

Zugba ikerszava
Nem vár (éket elvitte) 
Utalás a vizsz. 37. sorra 
Lábhely, vagy nehéz 
Gielgoud keresztneve 
Télen kerül nagysád 
„drága” nyakára 
A függ. 60. találhatjuk 
Fül lehet ilyen „(csinos) 
Deszta rangja volt 
Gyóni fordítás verseimé 
Hölgy, genlemann 
Kettőzött kettős mássalh 
A.
Ilyen Morse még nincs 
Nótázás hallatszik

Függőleges
Gyóni önmagához irt 
költeményének cime 
Aki igy néz az obskur- 
zus hülyének néz ki
Ond vezér fia, Vörös­
marty hős
Éget? kérdés
Pénztárcámnak .... bel­
seje (biz’ ez szomorú 
tény9
Gyóni írja a „Márciusi 
akarat” c. versének má­
sodik sorában
.... -Tu Szecsaun kínai 
tartomány fővárosa 
Sebhely (a kiejtés ez) 
Magyar Balatoni Yach- 
tozók (!)
Gyóni, Haki török barát­
jának a másik neve. Hoz­
zá irta Gyóni „Turáni 
ének” c. költeményét 
Gyóni barátja és később 
utolsó verseinek haza­
szállítója
H, H, H, H, II, (fon) 
Német kosár
Jézus Társasága foneti­
kus röviditése
Pestmegyei község 
Tuberkulózis orvosi rö­
viditése
Német angolna
Gyóni utolsó verseinek 
illetve versesköteteinek 
címe



r:;: tóöa

Egy régi nyár kisért most újra

Emlékezés Gyóni Gézára

Itt, csak a madár száll, 
no meg a repülőgép, 
ahogy tanyán mondják 

Gyóni remek versének ci-

Előszedi emlékeit (pedig 
legjobb ámultát feledniJ 
Komázó számjegyek 
Gyóni költeményeim 
(Mai legenda)
Szerb város

No most meg vagy!
Latin stb.
Spanyol névelő
Móricz Zsiga
Német viszonyszó 
Testvérének is irt Gyóni 
Lefoszló
Terem, németül
.... ének, Gyóni vers

57. Kávén lötyög
58......... vackokon, Gyóni vers
60. Érdekes Gyóni vers

61. Gyom ezredorvosa
63. Angol költő Gyóni gyak­

ran fordította verseit
64. Ott, németül
65. A legnagyobb lengyel 

hegy
66. Zsidó papok neve volt
69. Kolozsvár román neve
70. Madelung keresztneve
73. Bibliában lesz
76. Japán Yacht Klub 

Mátraházi János
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1. E
2. E
3. 9

Mereszen kell rágalmazni 
valami mindig ott tapad.

(Medius)
A legnagyobb szerelmek tar­

tanak a legrövidebb ideig.
(Spinoza)

Nyugalom az 
kötelesség.

első polgári

(Schullenberg 
-Kehnert?

A szeretetben 
mit az, amit az 
nyelmetlen elmondania.

(Tóth Béla)

legtöbbet szá- 
embernek ké-

Gyarlóság asszony a neved.
(Shakespeare)

Nincs törvény, mely minden­
kinek elég kényelmes volna.

(Livius)
Többet ér az eleven kutya a 

döglött oroszlánnál
(Bölcs Salamon?

Szép mikor ujjal 
az emberre és azt 
ez az!

mutatnak 
mondják:

(Persius?

Szeret, szívből, szívből iga­
zán, nem? Ott kell abbahagy­
ni, ahol a legjobban szeret­
nénk. Ezek szerint minden vi- 
ráo- jól járna, mert leveleiből 
csak egyet tépnének le a sze­
relmes emberek.

(Nagy Endre)

FOGAS PEHSIO 
BULBIONLELLE

Elsőrangú családi 
pensio. — Folyóvizes 
szobák. — Négyszeri 
bőséges étkezés. Sa­
ját díjmentes strand. 
Olcsó árak 
Budapesti érdeklődés: 
170—476

Mágikus rejtvény

1— 1 Az uj nyári operett
2— 10
3— 12
4— 32
5— 22
6— 27
7— 32
8— 35
9— 40

14—26
17— 17
18— 24
19— 29
20— 33
23—13
25—37
28—11
31—42
36— 15
37— 25
38— 30
39— 39
41—21
43—34

Szerelmi múzsa
Csirkefogó 
Fordított kettősbetű 
Hárfa
Filmmárka 
Kocsisnógatás (Első betű: Gy) 
Angol hölgy rövidítése 
Idegen sziget
A férfi álmainak netovábbja 
Eiffel torony
Formai
így szólt: Nincsen uj a nap alatt 
A kinyilatkoztatás helye
Női név 
Az egyik divat 
Német fejedelem 
Ipari munkát végez 
A betűk rendje 
Nem egész nagy 
Fonetikus frizura 
Mars 
Folyadék 
16 oldal

11. t
12. 6
15. S
16. 1
17. )
18. I



4. Kossuth Lajos halála. (Év, hó, nap)
5. A választójogi véres harcok híres békebeli 

dátuma (Év, hó, nap) Ekkor döntötték fel 
a villamost a Podmaniczky utcában

7. Végig egyforma
10. A 17. sz. sor duplája
13. A bankzárlat éve
14. Jövőre lesz 900 éve

Számkevesztrejtvény
Minden kockába egy számjegy írandó

♦ 1 2 3 ♦
4 ♦ 5

6 ♦ 7

8 ♦ 9

♦ 10 ♦ 11

12 13 14

15

1 ♦ 17

!♦ 18 ♦
Vízszintes

1. I. Ferenc József jubileumi éve
4. II. Vilmos magyarországi látogatása
6. A fordítottja 99-el több ennél
7. Tizenhárom szorzata
8. Tizenháromnak egy másik szorzata
9. A három első szám más sorrendben

11. Két iv oldalszáma
12. 63227 egyik szorzata
15. 32X9251
16. Telefontudakozó
17. A függ. 7. utolsó három jegye
18. Hugó Victor regénye

Függőleges
1. Ekkor kelt az októberi diploma
2. Egy hijján kerek szám
3. 97.

A vak ember útja
{Budapesti megfejtőknek)

Gyerekek a Lukácsfürdőben lakom most 
és reggel elhatároztam, hogy ma alapos 
sétát teszek a városban. Eljöttem otthon­
ról és a szigetnél egy vak ember ment előt­
tem, aránylag elég biztos léptekkel. Ki­
váncsi voltam merre tart a fehérbotos em­
ber. Órákon át követtem nyílegyenes út­
ján. Utjának végén leült egy padra.

Gyerekek egyszer se kanyarodott be az 
én vak emberem, és amikor fáradtan leült 
én is megnéztem az órámat, láttam a hosz- 
szú séta után, itt az ebéd ideje. Nyílegye­
nesen mentem haza egy sokkal rövidebb 
utón — villamossal — de nem amerre jöt­
tem. Találjátok ki hol ült le a vakember?

HUNGÁRIA 
BORPINCE RÍ 

.. EZELŐTT .;
PÜSPÖKI URADALMI 
BÉRPINCE R.T. VÁC

■ A■ •*
'■i

■í

FENTI VÉDJEGGYEL HŰTÖTT BOUTEIÍÚJ H 
LITERES BORAIHOZ RAGASZKODJÉK, j



Változnak az idők...
... és mi is változunk 

velük, mondja az ősrégi 
közmondás. Salamon Ilona, 
a női keresztrejtvénykészí­
tők egyik legsikerültebb 
munkáját mutatjuk be itt 
az Izé olvasóinak. Ebben a 
keresztrejtvényben Himfy 

dalaival foglalkozunk a 
„Boldog , szerelem"-bői. A 
vizsz. 1., 17. és folytatóla­
gosan a függ, J és 99 sz 
sorok együttes megfejtésé­
ből ki fog tűnni, hogy a ma­
gyarság kiváló költőjében 
is megvolt már a válto-

■ ■ ------------......................................................................  

zott viszonyokhoz való al­
kalmazkodási készég. Rejt­
vénykészítési pályázatunk 
egyik legsikerültebb mü­
ve az alanti keresztrejt­
vény, melynek megfejtésé­
hez kellemes szórakozást 
kívánunk.

Vízszintes
18. Trafik
19. Kutyavillát nevezhe­

tünk igy
20. Alig egy fitying
21. Orosz férfinév
23. Tyüh, de melege van
25. Pénzintézet
26. Alsósban a makk a leg­

magasabb
29. Jog — idegen nyelven
30. Gyulai Pál szerencsétlen 

asszonya
32. Az olasz skála egy 

hangja
33. Egymenet a vívásban
34. Alig érteni, oly gyorsan 

beszél
35. Német elöljáró szócska
36. A maturandus epedve 

várja ezt a szót
37. Éktelen kacsabeszéd
39. Frank király, amint 

nevéből is kitűnik, nem 
volt valami óriás

40. Lavotta Rezső
42. Molnár Ferenc
43. Kossuth születési helye 

nagyközség Zemplén m- 
ben

45. Idegen tagadás
46. Blaha Lujza
47. Régi német nép
49. Én nálad ....
51. Lóverseny műszó
52. összeesik
54. A birtokrendezés egy­

fajtája
56. Nincs már szegényben 

élet
57. Baj, zűrzavar
58. D’Annunzió híres regé­

nyének első két szava

59. Autómárka
60. Ha ketten egy sorba ál­

lanak nevezzük igy
62. Női becéző név
63. Tömegével zúdít
65. Ismert rajzoló
67. Bár az emberben is hát­

ramenne I
68. Piff, paff, puff.
69. Állati betegség
71. Francia város
72. Egy légnemű test német 

neve
74. Mássalhangzó
75. Az ablakból veszi észre
77. Göre bíró úr sógorának 

neve, de a magánhangzó­
kat elmulatták

78. Kétségbevonja állításai­
mat

79. Aszlányi Károly
81. Van ilyen ház, sőt jog is
82. Meg van sértve
83. Félig mese
84. Hiedelmet vesz fel
86. Pipázik
88. Egyik ősapánk
90. Most kezdi a gazda ezt
91. Papi korona
93. Ácsi, Te!
94. Föld — idegen nyelven
96. Ázsiai főváros
98. Ö az szegény, akire rá­

fogják, hogy mindent el­
hisz

Függőleges
2. Vízzel duzzadó
3.......... ki, Butterfly szol­

gálónője
4. Amerikai színésznő
5. Képző
6. Francia névelő

7. Női becézőnév
8. Törökül győztest jelent 

Kemalt díszítették ezzel 
a jelzővel

9. A Kőszén 300 alá esett
10. Gil.... francia újság
11. Kerék — németül
12. A, A, A, A,
13. Az ezüst vegyjele
14. Megszűnt mulató
15. Japán csodauszó
16. Égi eledel
22. Kis baba fürdik benne
24. Elhunyt francia szob­

rász
27. Zogné leánykori neve
28. Szükség — id. nyelven
30. Áldásos működést fejt ki
31. Dunántúli folyó
37. Állampolgárrá lesz
38. Kifényezett lakkozott
41. „Az ember tragédiájá”- 

ban, mint Hyppia szere­
pel

43. Növekszik a vize
44. Fensik az Iber-félszigeten
46. Átvitt értelemben léleket 

önt belé
48. Mozdony — tevékenység
49. Apukám — Móricka 

nyelvén
50. Rothadás, szétmentés
51. Angol férfinév, az egyik 

Forsythe neve is.
53. Régi súly
54. Ha beválik, pénzt hoz
55. Lános terület
56. Erőt, bizalmat ad.
61. Érezni rajta, hogy 

nusztadörit vacsorázott
64. Túlfizetés
66. Hunor társa
69. Megegyeztünk, áll az 

alku!



Vasárnap 
délután

1938 junius 26

70. Igyekszik viszonozni a 
jóságot

72. O a Nagy, az Isteni, az 
Utolérhetetlen

73. Ókori ütközet színhelye
76. Előbbre helyez
78. Szól a trombita
80. Ázsiai félsziget

83. Egy kiváló olasz vívó 
neve

85. Bél — németül
86. Duplázd meg — és már­

is Ál Capone jut eszedbe
87. A kis srác füzete
89. Nadrág — németül
91. Isme

92. A hadsereg főparancs­
nokságot így jeleztük a 
világháborúban

95. Római pénz
96. Rag — be párja
97. Fonetikusan finom ital
98. Peretlen



Éjféli razzia
A csokoládékirály legújabb kalandjai

Jeffrie Paddington szomorú 
és letört ábrázattal lépett be a 
kávéházba.

— Elvesztettem az amerikai 
csokoládékirály cimét. Harming 
Jeromos trösztvezér most Eu­
rópát járja és rémes! Nincsen 
meg a cime.

Úgy történt, hogy az éjjel a 
Városligetben bandukoltam, és 
nem volt nálam a tárcám. Pár 
pengő aprópénz zörgött a nad­
rágzsebemben és egyetlen kis 
papirszelet, melyre tinta ceru­
zával a trösztelnök cimét fel 
Írtam, kis kalapom bélésébe 
tettem.

Egyszerre csak azon veszem

magam észre, hogy a razzia 
kellős közepében vagyok.

Tekintve, hogy később kide­
rült, hogy az elfogott illusztris 
társaság között egy ragálvos 
beteg is van, uccu az egész 
kompániát fertőtlenítőbe cipel­
ték.

Ruháim, mindenem csak úgy 
forrott a gőztől.

Reggel szerencsémre e"^ik 
kapitány barátom felismert és 
azonnal intézkedett elbocsátá­
som iránt.

Kint az utcán épen megnéz­
tem a kis cédulát a kalapban 
és elhatároztam még ma Írok 
az elnöknek. Szépen átbetűz­
tem a cimet és egy diktáló iro­
dából levelet menesztettem a 
csokoládévezérnek.

Zsuppsz elkaptak és mint­
hogy igazolni nem tudtam ma­
gam vittek.

Egyszeregy rejtvények
I.

X 7
i 3 9 : i — X 2 o

1 : 3 + 3 = í 4
: — 1 X 4 X 5 0 =

1 + :+ +
II.

X 2 0 — 3
2 0 + i 1 0 0 — i i = :

i — 2 1 0 0 X : í = : : :

2 + 3 9 — — 5 =

X 1 + í = ; ;

Az üresen hagyott kockákba helyezzünk egy-egy számjegyet 
olymódon, hogy a számtani feladatok elvégzése után az első 
vízszintes sor végösszege az első függőleges sor végösszegével, 
a második vízszintes sor végösszege a második függőleges sor 
végösszegével (és így tovább a harmadik és negyedik sor is) 
egyezzen, mert a végeredménynek úgy vízszintesen, mint füg­
gőlegesen egyeznie kell. Minden kockába csak egy szám kerül­

het. A 0, mint magános, vagy kezdő szám nem fordul elő.

Elküldtem bélyegért a kifu­
tót és akkor kezdem keresgélni 
újra a cédulát Nincs. Elveszett. 
És a cimre, melyet az utcán fi­
gyelmesen átolvastam — cso­
dák csodája nem tudtam visz- 
szaemlékezni. Most várhatok, 
amig valakitől megtudom újra

A Herkules csokoládé halha­
tatlan feltalálója elhallgatott. 
Persze mondanunk sem kell, 
hogy egész razzija históriájá­
ból szót sem hittünk el.

Miért?

ÍZÉ jelenti:
E hcíi dijaink

1 üveg Törley; 1 keretes 
rézkarc; 1 üveg tokaji; 1 
játszma bridzskártya; 1 
irásanalizis, 1 zseblámpa; 
1 lámpa; 3 szép könyv.

PÁLYÁZATI 
TELTÉTELEK:

1. ) Egyetlen rejtvény
helyes megfejtése elég.

2. ) Keresztrejtvényből ele­
gendő a leghosszabb gerinc­
sorok beküldése.

3. ) Szelvény nem kell.
4. ) E heti rejtvényeink 

megfejtésének beküldési ha­
tárideje: 1938. év junius 30

5. ) Eredményközlés a jö­
vőheti számban.



Rovatvezető : SZÖGHY JÓZSEF
A sakkrovatnak szánt min­

den közlemény: feladványok, 
megfejtések, hirek, stb. a ro­
vatvezető cimére küldendők:
VI.,  Lehel u. 26. II 56

361. számú feladvány 
ifj. Imreh Albert, Papauti 

(eredetig

Matt 2 lépésben 
Megfejtési határidő: jul. 1.

362-363. sz. tündér 
feladvány

(I'ker)
Hun Sándor, Budapest

I. díj.
„Magyar Sakk Világ” 1936. 

1
2
3 i
4 M C
5 £ 1 £ 1 1 1 *
6 1
7 A

8
ab c d e f g h

Segítőmatt 3 lépésben
!Ebben a műfajban sötét

dúl és arra játszik, hogy mattot 
kapjon.)

Megfejtése: 1 Vd4 :+! BdG 
2 Vf2: Bd2, 3 Vg3, Bh2 matt! 
b) Ha a világos K-t a 1-re he­
lyezzük, akkor: 1. Vd4:f-! Fc3! 
2 Vg7, Ff6, 3 VgG, hgG: matt! 
A két feladvány megfejtésének

stratégiája bámulatos össz­
hangban áll! A sőt. V a d4 
gyalog megsemmisítésével utat 
nyit a vil. B és F-nak, amire 
érdekes lekötéses mattok jön­
nek létre.

Megfejtések: 357. sz. (Hár­
fái): 1 Vd7! 358. sz. (Hartai) 
(a 3-on vil. H áll!): 1 Kd4! 
Mindkét feladványban tökéle­
tes szimmetriát látunk, úgy 
felállítás, mint kulcslépés és 
változatokban egyaránt. 359. 
sz. (Kiss JJ 1 Vg3! fenyeget 
2 Vf4: matt. Az f4H minden 
elmozdulása véd erre általában 
2 Hd4 matt megy, ez utóbbi 
mattot védi akkor, ha g6-ra lép 
(hasogat) akkor 2 Hg7 követ­
kezik. (l...Hd3 és 1. . .Hc6: is 
hasogató védelem) A másik 
témából a g4 H is minden el­
mozdulásával véd, erre általá­
ban 2 Hg7 matt jön, míg ez 
utóbbi mattot védve éő-re lép 
a H (hasogató) akkor 2 Hd4 
matt következik. A két sőt. H 
ezen kölcsönös védekező játé­
kát „reciprook hasogatás”-nak 
nevezzük. Ezen különleges mo­
dern eszme Feldmann Tibor 
ered. 360. sz. (Zilahi Z.) 1 f 4! 
Két pompás en-Dassant ütéses 
változat felkötéssel. Különösen 
az 1. . :g4: f3 változat szép, 
amelyben a sőt. gy. egy vil. 
báb ütésével nyit vonalat a d2 
vil. V-nek

16. sz. végjáték (Troitzky): 
1 b8V! Vb8: 2 Hé3+ KéG, 3 
Hg54- KfG, 4 Hg4-}- Kf5, 5
Hh6+ KfG, 6 HgS: + Kf5, 7 
Hh64- Kf6, 8 Hg44- Kf5, 9 
Hé3— KfG, 10 Hd5: + Kf5 11 
Hé34- Kf6, 12Hg4+ Kf5, 13 
Hh6~ KfG, 14 Hé4: + KéG 15 
Hc5— Kf6, 16 Hd7: -j- Ké6, 17 
Hb8: nyer. Különleges szép 
végjáték eszme: a sötét vezér 
elterelése után a huszárokkal 
addig manőverezni, mig sike­
rül lenyerni.

Jutalmat kaptak a követke­
zők: Marószy L. Kosa K. Szép
S. Németh Mária és Stefán 
Juci.
18. sz. játszma. Spanyol játék 

Vil: Ancsin E. Magyarország 
Sőt: I.. Nowak Németország 
Levelezési játszma. 1938. J.

F. S. B:

1 é4 é5, 2 Hf3 Hc6„ 3 Fb5 
Fc5, 4 0—0 d6, 5 hl3 Hgé7, 6 
c3 fo ? (A helyes lépés 0—0 
volt. E durva hiba után sötét 
tisztet és — játszmát vészit.) 
7 d4 fé4: 8 HgS h6, 9 Hé4: 
éd4: 10 cd4: Fb4, 11 ¿5! (hiba 
lenne a 3. mert arra sőt. d5 
vagy Fa5-el megmentené tiszt­
jét) a6, 12 dc6: ab5: 13 Vho+! 
g6 14 cb7: sötét feladta (Aucsin 
Endre elemzése).

Itt közöljük, hogy Ancsin 
Endre bárkivel hajlandó leve­
lezési játszmát váltani — egy 
alacsony összegű tétbe —• kül­
földiekkel is. Cime: Ancsin 
Endre Budapest VIH., Sziget- 
vári-u. 10 a

Egy taktikai mester munka!
19. sz. játszma. Francia—In­

diai.
Vil: Stahlberg. Sőt: Keres
(A páros mérkőzés hatodik 

játszmája)
1 d4 é6, 2 c4 Fb4— 3 Fd2 

Vé7 4 HÍ3 (é4-re dó!) .. .Hf6 
5 g3 Fd2: +, 6 Hbd2: d6, 7
Fg2 é5, 8 Vb3 0—0, 9 0—0 Bé8, 
10 é3 Hbd7, 11 Bel c6, 12 c5 
dc5: 13 dé5: Hé5: 14 Hé5: VéS; 
15 Va3 Vé7, 16 Hb3 (jobb volt 
Vc5) ... b6! (meglepetés) 17 
Fc6: Fb7H a csattanó! 18 Fb7: 
(Fé8-ra Vé4) .. Vb7: 19 Va4 
Bad8, 20 Bfdl Hé4, Huszár 
támadás! veszélvben a gő me­
ző!) 21 Hbd2 Hég5, 22 Vg4 
(a Hh3 +-ot akadályozni 
kell) Bd2:! 23 VgS: (nincs 
jobb) Vd7! (keres minden lé­
pése fenyegetés. Hiba lett vol­
na Bb2:? 24 Vé5! miatt) 24 
Bd2: Vd2: (A fontos d-vonal 
meghódítása után a játszma 
kimenetele sötét kezében van i 
25 Bc4 Vb2: 26 Ba4 a5 27 Vg4 
Bd8, 28 Kg2 Vd2, 29 Vh4 h6 
30 Bg4 Vd54- 31 é4 VdG. 32 a4 
Bé8, 33 Vh5 Bé5, 34 Vh3 c4! 
(Ezt a gyalogot már nem lehet 
feltartóztatni, vil. azonban még 
remél) 35 Bf4 Vc6, 36 Vh4 c3, 
37 Vd8+ Bé8 világos feladta 
(mert 38 Vd5 Vd5: 39 éd5: 
után Bc8 nyer 38 Vdl-re c2 39 
Vei BdS és menthetetlen) Ke­
res egyik legjobb teljesítmé­
nye.

tó



Megfejtések
Nyertesek

25. szám
Mit ajánl Salamon: Egy po­

hár konyak, majd egy langyos 
fürdő s közben ízé.

Politikai és utazási kis izé: 
Országlászati észlészet — 01- 
szországi autókörut (autókár 
ut) .

Három kisszakaszra való: 
Lafayette — Ciánkáli — Kati 
gyere ki Garancia — Műlovar­
nő — Gyehenna — Munició — 
Másológép.

Vidám félóra : Toroekói
mennyasszony — Azt nem ad­
nám senkinek — Pentelei Mol­
nár János — Melyik hullám, 
hosszon.

Nézzünk bátran a jövőbe: 
Vessünk fátyolt a múltra — Ví­
gan dudál a portugál.

A kleptomániás király: Ha 
nem lennék a király, akkor 
már jó régen felakasztottak 
volna — Hidegvérüek — Mesz- 
szevándoroltam — Titokzatos

32=153 — II. 100+90+96+
216=502.

Számkeresztrejtvény: 1916 — 
1920 — 1791 — 1898 — 2899 — 
(1912. nov 20)

Samu bácsi: I. A Rókus 
szobron — II. Eddig még senki

k KANÁLOSIHÁZ
Boross Mihály uj regénye

Sassi Lenke, Boronvári Ti­
bor, Tanusik Mihály, Varga 
Károlyné, Sándor Jenő, Dr. 
Rády Egon, v. Tóth József, 
Sághy Baba, Meröni Andor, 
Gárdonyi Imre, Halász Miklós.

Jutalmakat postán küldjük.

rejtvényujsAc
FelelŐB szerkesztő és kiadó:
GÁL GYÖRGY

Szerkesztőségi órák: kedden szer­
dán és csütörtökön 10—12-ig

Kéziratokat nem örzünk meg és 
neon adunk vissza.

Csehszlovákiai vezérképviselet: 
N0VITAS Lapterjesztő Vállalat

a könyvpiac eseménye

hatalom — Honthy Hanna.
A végzet „egén”: Megosz­

toztunk a csemegén mi kettecs- 
kén, a cseh meg én. (Mind két 
sor végzet: EGÉN!) — Igent 
mondott. Ezer bocsánat.

Hangtalan Heti Híradó: Ked­
vező az uj termésjelentés — 
Két súlyos bukás a lóverse­
nyen.

Vasárnap délután: Palota­
örök — Vizsgáljatok meg min­
deneket — Szakavatott — Bi- 
rálni könnyű, alkotni nehéz

Gondolatakadémia: Köszö­
nöm zsidó, (hogy erre a szóra 
megtanítottál.

Parkettrejtvény: No Feleki
Móric mondj egy> olyan monda­
tot a lakásotokról, melyben a 
te vezetékneved is előfordul — 
A Teleki-tér (fele, ki tér.

Mit kíván a magyar nemzet: 
Életét a magyar Isten védje, 
óvja! Éljen soká a mi népünk 
kormányzója!

Paddington: Ha nem volt
elektromos áram, nem mehetett 
liften a negyedik emeletre.

Betüszámtan: 12 féle meg-

281. száma feladvány

oldás van. 2426, 4846, 7470, stb. 
végösszegek.

Egyszeregy: I. 99-^9+13-*-
Pikk az adu. Észak van híváson. Melyik a legjobb 

játék, amit Dél teljesíthet?

ÍZÉ 18



T. képviselő urainrr kiigyelméke

ajánljuk a víz­
szintes 1. sz. és 
függőleges 23 
sz. sorokban 

szereplő angol 
politikai elvet, 
amely a harci 
eszközök két- 
élüségére céloz

Vízszintes
6. Sémi nép

10. Montőr
12. Vonatkozó névmás
13. Főzelék
14. Fenyegetés barátsá­

gosan
16. Aszlánvi monogramja
17 Ébred
19 Olasz tartomány
22. Byron müve
24. Filmlovag
25. Medea magánhang­

zói
26. A leves is ez
27. Nem áll!
31. Operaszerzői
33. Szép Ilonka kérdezi

35. Juttat
36. Orosz folyót
38. B. K.
40 Börtönben ül
43. Parány
44. Kutyasztár neve — 

kivonatosan

Függőleges
1. Atlan tasak
2. Erdőlakók. Igen sze­

lídek
3. Találom
4. Étien tér
5. Vissza: német tea
7. Napisten
8. Igen óhajt
9. Egri borocska

11. Tea van ilyen
15. Éva — angol változata
18. Nőnemű francia név­

elő
20. L. vizsz. 35.
21. Sivatag
27. Nemzeti Liga
28. E. E. N.
29. Atlan házacska
30. Rangja van
32. Nyomozás támasza
34. Rokonai
37. L. vizsz. 12.
39. K. S. N.
41. Svéd férfinév
42. Fancia prepozíció

Darvas Miklós
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21 címlap keresztrejtvényének szövege:

A nyomor humora
Henri Murger nem egy mondását jegyezte fel az irodalomtörténet, amelyekben 

a költő a saját nyomorát és a mások jólétét figurázza ki keserű gúnnyal. Egyik ilyen 
szellemes mondása szerepel a címoldal két rejtvényében. A mondás első része az első, 
a befejező rész a második rejtvény első vízszintes sorában található meg.

I.

Vizssiníes

6. Vonat — franciául
7. Te meg ö
9. Párviadal

10. Paulay keresztneve
12. Kecske mondja kecskének
13. A.? angol szerelmes enyelgése
15. Az ökölvívás egy magyar olim­

piai bajnoka
18. Itt a bárány van, kinn a farkas
19. Tied —- franciául
22. A baba belső szerve
23. Rommá lesz
25. M. S.
26. Elveszti a hangját

Függőleges

1. A mesék játszódnak itt le
2. H. T.
3. Kárt okoz

5- Terem —- németül
5. Folyó Frankhonban
8. Az ágyból pattan ki

11. Fül — angolul
14. Börtön a lakhelye
16. Részesrag
17. Alaktalan ember
20. Ez itt, ni!
21. Csak évek múlva
24. A felsőfok előragja
27. D. B.

II.
Vízszintes

6. Üzletekben nyolc óra az idő­
pontja

7. Mással gyilkoltat meg
8. Középeurópai Kupa
9. A madarak királya

10. Létezik
11. Kató angol változata
12. Albion lakói
15. Keztyü — franciául
16. Trompf
17. K. U. S.
19. Dülöut eleje
20. Zúzz!
21. Olasz férfinév (nem 0!)

Függőleges

1. Idézet „Az ember tragédiájáé­
ból

2. Személyénél
3. A falevél ilyen
4. At kell ugratni
5. Breton város volt
8. Szép női név

10. Vei párja
11. Sár — németül
13. Az istenek itala
14- Erotikus állat
17. Helymeghatározás
18. Az első két szó, amit az ember ' 

életében leirt
20. Egyike volt a hét vezérnek
21. Te meg én
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